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Shiur #1: The Hasidic Rebbe’s Training

Background to Eliyahu
טזפרקאמלכים
יו(לד) לבָּנָ֥הבְּימָָ֞ יתחִיאֵ֛ יבֵּ֥ ההָאֱלִ֖ ֹ֑ םאֶת־ירְִיח הּבְּכרֹ֜וֹבַּאֲבִירָ֨ יבצְעִירוֹ֙וּבִשְׂג֤וּבובשגיביסְִּדָ֗ יהָהִצִּ֣ רדְּלָתֶ֔ כִּדְבַ֣
ק ָ֔ ריקְוֹ ראֲשֶׁ֣ דדִּבֶּ֔ עַבְּיַ֖ בִּן־נוּֽן:יהְוֹשֻׁ֥

During his reign, Chiel from Beth-El built Jericho. He laid its foundations at the cost of
Aviram, his first-born, and set its gates in place at the cost of Seguv, his youngest, in
accordance with the words that the Lord had spoken through Yehoshua Bin Nun.

ופרקיהושע
בִּבְכרֹוֹאֶת־ירְִיחוֹהַזּאֹתאֶת־הָעִירוּבָנהָיקָוּםאֲשֶׁריקְוקָלִפְניֵהָאִישׁאָרוּרלֵאמרֹהַהִיאבָּעֵתיהְוֹשֻׁעַויַּשְַׁבַּע
דְּלָתֶיהָ׃יצִַּיבוּבִצְעִירוֹייְסְַּדֶנּהָ

At that time Joshua pronounced this oath: “Cursed of the LORD be the man who shall
undertake to fortify this city of Jericho: he shall lay its foundations at the cost of his
first-born, and set up its gates at the cost of his youngest.”

ופרקיהושע
ל׀(יט) ֹ֣ סֶףוכְ בכֶּ֣ יוזְָהָ֗ שֶׁת֙וּכְלֵ֤ ֹ֙ לנחְ דֶשׁוּבַרְזֶ֔ ֹ֥ רלַיֽקוָֹ֑קה֖וּאק קאוֹצַ֥ יבָֽוֹא:יקְוָֹ֖

אעמודבדףתעניתמסכתבבליתלמוד
שלמפתחהן:ואלושליח,בידנמסרושלאהואברוךהקדוששלבידומפתחותשלשהיוחנן:רביאמר

המתיםתחייתשלומפתחחיה,שלמפתחגשמים,

ט"ז:ל"אאמלכים
לוַיֽהְִי֙לא) אותלֶכְתּ֔וֹהֲנקֵָ֣ ֹ֖ םבְּחַטּ טירָׇבְעָ֣ חבֶּן ־נבְָ֑ הויַּקִַּ֨ בֶלאִשָּׁ֜ עַל֙אֶת ־אִיזֶ֗ לֶ�בַּת ־אֶתְבַּ֙ יםמֶ֣ לֶ֙�צִידנִֹ֔ דויֵַּ֙ ֹ֣ ויַּעֲַב

עַל חוּאֶת ־הַבַּ֔ לֽוֹ׃ויַּשְִׁתַּ֖
ט"ז:ל"אאמלכיםרש"י
ירבעם.שלעגליםעלמוסיף–הבעלאתויעבוד
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ט"ז:ל"דאמלכיםשמעוניילקוט
עירע"שיריחולאיהושעלטכידילמאוקאמריתיבטמיאלביואליהואיהואתאהוהשושביניהאחאב
מקיימאלארביהדמשהלווטתאהשתאליהאמראין.אליהוליהאמריריחו.ע"שאחרתעירולאאחרת
מטריהיהולאהשמיםאתועצרבכםי"יאףוחרהאחריםאלהיםועבדתםוסרתםדכתיבמקיימאודידיה
דיהושעולווטתאליהמסגדלמיזלמטראליהשביקולאותלםתלםכלעלע"זליהמוקיםגבראוההוא

מקיימא.תלמידיה

Stopping the Rain
יזפרקאמלכיםאברבנאל

ה'קנאתאתלקנאוובחירתומרצונואםכירשותובליאלקיצוויבליזהעשהשאליהוולפי
Eliyahu did this without a Divine command and without permission, but rather by his
own will and choice, to pursue his zealousness for God.

אפסוקיזפרקאמלכיםרלב"ג
אליהושיאמרבעתלאההםהשניםכלבכללותומטרטלמהםלמנועהשםבשליחותאליהווהפליג

הש"יבשליחות
Eliyahu, by God's command, gave a most severe decree in withholding dew and rain
throughout those years, until Eliyahu would allow them to fall, as a messenger of God.

יאפרקדברים
ה(יג) עַוהְָיָ֗ ֹ֤ יתִּשְׁמְעוּ֙אִם־שָׁמ ראֶל־מִצְוֹתַ֔ יאֲשֶׁ֧ םמְצַוֶּ֥האָנכִֹ֛ ההַיּ֑וֹםאֶתְכֶ֖ קלְאַהֲבָ֞ וּלְעָבְד֔וֹאֱֽ�הֵיכֶם֙אֶת־יקְוָֹ֤

ם י(יד)וּבְכָל־נפְַשְׁכֶֽם:בְּכָל־לְבַבְכֶ֖ םונְתַָתִּ֧ הבְּעִתּ֖וֹמְטַֽר־אַרְצְכֶ֛ �ואְָסַפְתָּ֣וּמַלְק֑וֹשׁיוֹרֶ֣ ירשְֹׁ֖�דְגָנֶ֔ �:ותְִֽ ויְצְִהָרֶֽ
י(טו) שֶׂבונְתַָתִּ֛ �בְּשָׂדְ֖�עֵ֥ מְר֣וּ(טז)ושְָׂבָֽעְתָּ:ואְָכַלְתָּ֖לִבְהֶמְתֶּ֑ םהִשָּֽׁ ןלָכֶ֔ הפֶּ֥ םיפְִתֶּ֖ םלְבַבְכֶ֑ ועֲַבַדְתֶּם֙וסְַרְתֶּ֗

ים יםאֱ�הִ֣ םאֲחֵרִ֔ ה(יז)לָהֶֽם:והְִשְׁתַּחֲויִתֶ֖ קוחְָרָ֨ םאַף־יקְוָֹ֜ רבָּכֶ֗ יםִ֙ועְָצַ֤ רוְֽ�א־יהְִיֶ֣האֶת־הַשָּׁמַ֙ המָטָ֔ אֲדָמָ֔ והְָ֣
ן֥�א הּתִתֵּ֖ םאֶת־יבְוּלָ֑ הואֲַבַדְתֶּ֣ רֶץמֵעַל֙מְהֵרָ֗ ההָאָ֣ רהַטּבָֹ֔ קאֲשֶׁ֥ ןיקְוָֹ֖ לָכֶֽם:נתֵֹ֥

בחירמיהו
דְּרָשׁוּםואֲַשֶׁראַחֲרֵיהֶםהָלְכוּואֲַשֶׁרעֲבָדוּםואֲַשֶׁראֲהֵבוּםאֲשֶׁרהַשָּׁמַיםִצְבָאוּלְכלֹולְַיָּרֵחַלַשֶּׁמֶשׁוּשְׁטָחוּם

יהְִיוּ.הָאֲדָמָהפְּניֵעַללְדמֶֹןיקִָּבֵרוּוְ�איאֵָסְפוּ�אלָהֶםהִשְׁתַּחֲווּואֲַשֶׁר
כגפרקבמלכים
ואְֶת-הַמְקַטְּרִיםירְוּשָׁלִָם;וּמְסִבֵּייהְוּדָה,בְּעָרֵיבַּבָּמוֹתויַקְַטֵּריהְוּדָה,מַלְכֵינתְָנוּאֲשֶׁראֶת-הַכְּמָרִים,והְִשְׁבִּית
הַשָּׁמָיםִצְבָאוּלְכלֹ,ולְַמַּזָּלוֹת,ולְַיָּרֵחַלַשֶּׁמֶשׁלַבַּעַל,
תלחייםאורחטור
בעשורמקחומצריםשפסחגדולנסבושנעשהלפיוהטעםהגדולשבתאותוקוריןהפסחשלפנישבת

ביוםהיהממצריםישראלשיצאוופסחלביתשהאבותלביתשהלהםויקחוהזהלחודשבעשורכדכתיב
בכרעיאותווקשרלפסחושהאחדכללהםולקחושבתהיהבחדששי'ונמצאעולםבסדרכדאיתאה'

עלקהותשיניהםוהיועלינוהשםבמצותפסחלשםלשחטווהשיבולכםזהלמההמצרייםושאלוםמטתו
הגדול:שבתאותוקוריןהנסאותושםועלדברלהםלומררשאיןהיוולאאלהיהןאתששוחטין

And the year that the Exodus took place was on a Thursday as we see in Seder Olam, and
therefore the "10th of the month" was Shabbos, and [on that Shabbos] every Jew took a sheep
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as a Paschal offering and tied it to their bedposts. And the Egyptians asked them "Why is this so
[why do you have a sheep (the Egyptian god) tied to your bed]?" And they responded: "To
slaughter for a Pesach offering for HaShem." And they got upset that they were going to
slaughter their gods, but they could not say anything due to the miracle.

Eliyahu at Nachal Kerit
Yonah- perek daled

דפסוקיזפרקאמלכיםמלבי"ם
ברעבלהמיתםהעםעלהתאכזרכןכייזכורלמעןבטבעםאכזריםשהםעורביםע"יפרנסתוהזמיןוכן

העורבמטבעזהאשר
He [God] orchestrated his sustenance through ravens, which are cruel by nature
so that he [Eliyahu] should remember that he has similarly been cruel to the
nation, killing them by famine.

קמז:טתהילים
יקְִרָאוּ.אֲשֶׁרערֵֹבלִבְניֵלַחְמָהּלִבְהֵמָהנוֹתֵן
זפסוקיזפרקאמלכיםרש"י
שישראלהואברוךהקדושבעיניקשהשהיהלגלותויטריחהגשמיםצורךשידעכדי-הנחלויבש(ז)

ברעב:מתיםשרוין

MannaFood for Eliyahu

ולְֶחֶםלֶאֱכלֹבָּשָׂרבָּעֶרֶבלָכֶםיהְוהָבְּתֵתמשֶֹׁהויַּאֹמֶר
לִשְׂבּעַֹבַּבּקֶֹר

ים(ו) יםוהְָערְֹבִ֗ חֶםל֜וֹמְבִיאִ֨ קֶרוּבָשָׂר֙לֶ֤ ֹ֔ חֶםבַּבּ ולְֶ֥
ר רֶבוּבָשָׂ֖ חַלבָּעָ֑ ישְִׁתֶּֽה:וּמִן־הַנַּ֖
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